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KENDRION

WE MAGNETISE THE WORLD

PASSENGER CARS

Delivery Note

i ]
Kendrion (Elblswald) GmbH Passenger Cars ! Order No Delnote No Del.Note date: E
Dr. Wilhelm Binder Sirafe 1 8552 Eiblswald 269 - AUSTRIA ! 376715 07.03.2019 J
Magna PT S.p.A. . —————
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno {Bari) F‘fh"“‘x

ax:

IT - ITALIEN Bl

Cust Ref

Qur Id At Customer 91019089

Shipment Id 459877

Delivery Date 08.03.2019

Delivery Terms FCA - -1CC Incoterrns® 2010

$hip Addr Plant 100

Ship Unload Point 14248

Transportnr.: 347158
Document address
Magna PT S.p.A. i %\9 ZZO
Via dei Giclamini, 4 Z(g Z A ‘ G
Accounting dept. -
70026 - Modugno (Bari) _§Q_D€} | 12262
IT - ITALIEN
Line No  Cust Part No Schedule No Deliv Qty Deliv Uom

Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
_ Part Na o J . o e
1 2517267700 7212 400,00 pcs
Schaltmagnet 550003952901 270219-GET2-1

P151536-221938

Net Weight: 268,707 kg
Cust, stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: AT

Chararcteristic description

Characteristic value description

Unit of measure

Drawing number P151536-221938
Material 2
PackAid Qty  PackAidld - T T T o
Pack Aid Desc N
- s T RUBRNE+ NAGEL s
20 20739 ACCEITAZIGONE MERCE
1 ?g??g KLT 4315 Getrag Quantita dichiarata; Z
‘e - z ‘
B50AT GETRAG Kunststoffpaletie QU etival
1 20741 Tipo imbatlaggio; (
650AT Getrag Neu Palettendeckel! Quanuta_ {mballi: . ’g(
20 20740 Conformi le schede dfimbaljo:
Data corltrolly:
B50AT Tray Getrag NEU peta [, 103
-
. e ———————— S o it
LN
Kendrlon (Eibiswald) GmbH
Passenger Cars
. www.kendrfen.com Geschéftsithrer Deulsche Bank AG UID-Nr. ATU 377558709
g5f2 E'"P';Wﬂ‘d 269 info-eibiswald@kendrion.com  Dipl.-Ing. Martin Kelmann BIC: DEUTDEGF&94 UID-Nr. DE 147 825 129
'sterreic

Fax: +43 3466 42722
Tel: +43 3466 423220

IBAN: DEG1 5347 0339 0030 4188 00 Firmenbuch; Lg f. Zrs Graz

FN 59872 W
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EREN DRION

PASSENGER CARS

\) Delivery Note
WE MAGNETISE THE WORLD
- — - TR TR
Order No Delnate No Del.Note date:
376715 07.03.2019
P - R G S - Y e
Total Net Weight [kg] 268,71
Total Gross Weight [kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
Kendrlon {Eibiswald) GmbH
Passenger Cars
- www.kendriop.com Geschaftsfihrer Deuische Bank AG UID-Nr. ATU 37755709
8552 Einiswald 269 info-eibiswald@kendrion.com  Dipl.-Ing, Martin Kollinann BIC: DEUTDEGFG34 UID-Nr. DE 147 625 129
Osterreich Fax; +43 3466 42722 |BAN: DEG1 6247 0039 0030 4188 DO Firmenbuch: Lg f, Zrs Graz

Tel. +43 3466 42322-0

FN 59372 W
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Exemplar fr Frachtiifirer Exomplalre du transparteur

1 Absender (Nams, Arschrift, Land)
@,  Expéditeur (nom, adresse, pays}

Kendrion (Eibiswald) GmbH
Dr. Wilhelm Binder Strafie 1
8552 Eibiswald 269

Austria

INTERNATIONALER FRACH

HTBRIEF
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Diese Befdrdentng unteriiagt trotz einer
gogentalligen Abmachung den Bestiim-
mungen _des Ubereinkommens Ober

D,

noK 130220

Ca Transport st soumis, nonabstant

touls clauss contraire, a

la Conven-

ticn relativo au contrat de transport

dan Beforderungsvemag im Intemat. intamauonal de marchandise par
StraBengilervarkehr (CMR) route {CMR)

Zollarmt Efngang Ausgang

Bureau de deugne | d'antrée / Entrata do sortla / Uscita

Ulficlo doganale

2 Empfanger (Name, Anschilft, Land)
Destinatalre (nom, adresse, pays,

HQ nOa

16 Feachtidhrer (Name, Anschrift, Land)

Transporteur (nom, acdresse. payshI
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_UntErschrift und Stempal des Absenders
Slgnature et ¥mbre de l'expéditaur

Be[slell-Nr;—S\3015 E- (20150306) 75100118

Unterschitft und Slempel des Absenders
Slgnatura at timbre da 'expaditeur
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